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Me es grato dir ig irme a Vd. a f i n de s o l i c i t a r l e l a publicación como documento 
de trabajo, presentado por l a Delegación Observadora de Chi le en e l 33^ período de 
sesiones de l a Comisión de Derechos Hujiianos, e l documento que se acompaña y que se 
compone de un memorándum, de l a Nota de fecha 6 de enero de 1977, enviada por e l 
señor Ministro de Relaciones Exter iores de Chi le a l señor Presidente del Grupo de 
Trabajo ad hoc, de una carta enviada por e l Jefe de l a Delegación del CICR a l señor 
Ministro de Relaciones Exter iores , con fecha I4 de diciembre de 1976 y de 5 recortes 
de prensa que se re f i e ren a l a liberación '.e detenidos. 

(Firmado) Fernando ZEGERS SANTA CRUZ 

Embajador 
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Adjiœto de Chi le 
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lyíEMORANDUM DE LA DELEGACION OBSERVADORA DE CHILE ANTE EL 33 ̂  PERIODO 
DE SESIONES DE LA GObíISlON DE DERECHOS HTOÍAMGS DE LAS NACIONES UIMIDAS 

Con fecha 6 de enero de 1977 e l señor I-Iinistro de Relaciones Exter iores de 
Ch i l e , dirigió a l señor Presidente del Grupo de Trabajo ad hoc, una Nota en v i r tud 
de l a cual informó acerca de los pasos tomados por e l Gobierno de Chi le durante 
e l últiiiao año en l as materias atingentes a derechos huiaanos. 

Además de l a informa,ción contenida en l a re fer ida Nota se acompañó a e l l a , 
como anexos: 

a) La información periodística, informaciones o f i c i a l e s del Gobierno de 
Chi le e informativos de l a s Agencias Noticiosas r e l a t i vas a l a liberación 
t o t a l de detenidos en v i r tud del estado de s i t i o y c ierre de es tab l ec i 
mientos de detencióni 

b) La información periodística, declaraciones o f i c i a l e s , reacciones o f i c i a l e s 
de l a prensa soviética y otros antecedentes referentes a l a liberación 
de Lu i s Corvaláni y 

c) Texto de l a carta enviada por e l Representante de l a Delegación del CICR 
en Chi le a l señor Ministro de ïielaciones Exter iores de Chi le anunciando 
que a p a r t i r del 18 de enero de 1977 l a acción del CICR en Chi le sería 
integrada a l a Delegación Regional de ese Organismo para e l Cono Svir 
con sede en Buenos A i r es . 

En esta oportunidad, l a Delegación Observadora de Chi le acompaña como anexo 
a este memorándian! 

1. La carta enviada por* e l señor M n i s t r o de Relaciones Exter iores a l 
señor Presidente del Grupo de Trabajo ad hoc; 

2. La carta de l a Delegación de l a Cruz Roja en Chi le a l señor i 'Iinistro de 
Relaciones Exter iores ; y 

3. Cinco fotocopias de publicaciones r e l a t i vas a l a liberación t o t a l de 
detenidos, liberación de Lu is Corvalán e ins i s t enc i a en l a liberación 
de Huber Matos. 

Sólo se acompañan l a s cinco publicaciones anotadas en consideración a l a s 
di f icxi l tades materiales que existen por parte de l a s Naciones Unidas para repro
ducir y t raduc i r dicho mater ia l , pero dejando constancia que él está en poder 
del Gi'upo de Trabajo ad hoc. 
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CARTA DE PECHA 6 DE EHERO DE 1977 DEL MMSTERIO DE RELACIONES 
. EXTERIORES DIRIGIDA AL PRESIDEJfTE DEL GRUPO DE TRABAJO AD HOC 

En respuesta a su nota de fecha 7 ¿Le diciembre de 1976, me es grato informar 
a Vuestra Excelencia y por su alto intermedio a l Grupo de Trabajo Ad Hoc acerca de 
los pasos tomados por e l Gobierno chileno en cumplimiento a su política tr a d i c i o n a l 
de respeto a l hombre y a sus derechos inalienables y a l espíritu y l e t r a de los 
compromisos internacionales suscritos por mi país. 

1. Hago presente a Vuestra Excelencia que l a situación de los derechos humanos 
en Chile durante e l año 1976 está contenida en los documentos entregados por l a 
delegación chilena, en relación con e l tema 12 del programa del trigésimo primer 
período de sesiones de l a Asamblea General (A/C.J/J I A, A/C .5/51/6, A/C.J^/Add.l). 

2. . Asimismo, durante e l transcurso del año se ha hecho lle g a r a l Secretario 
General y a l a División dé Derechos Humanos información oportuna de las medidas y 
hechos acaecidos en Chile durante e l transcurso de 1976. 

3 . No obstante l a información anterior, queremos recalcar ante e l Grupo de 
Trabajo, en forma resimida, l a situación de los derechos humanos en nuestro país 
a l 51 de diciembre de I 9 7 6 . 

A. E l Gobierno de Chile, con fecha 17 de noviembre del año pasado, puso eü l i b e r t a d 
a todos los detenidos de acuerdo con l a Ley del Estado de S i t i o con excepción de I 6 
personas, para cuya liberación era necesario que existieran países dispuestos a 
r e c i b i r l o s dada su peligrosidad para l a seguridad i n t e r i o r y sus propósitos r e i t e r a 
dos de tr a t a r de derrocar a l Gobierno de Chile por medio de l a rebelión y de l a lucha 
armada, además de los üos casos nue se c i ton m's o,del£-nte. Las citada.s I 6 personas son 
las siguientes: 

- Luz de las Nieves Ayress Moreno 
- Hernán Brein 
- Carlos Enrique Bruit 
- P a t r i c i o Bustos 
- José Cademartori 
- Gladys Díaz 
- Ricardo Prodden 
- Roberto Iturra 
- Alfredo Joignant 
- José Miguel Moya 
- Tito Palestro 
- P a t r i c i o Romano • 
- Víctor Toro 
- C r i s t i a n Van Yurich 
- Daniel Vergara 
- Jaime Zurita 
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Me es grato informar a Vuestra Excelencia que estas 16 personas han recibido 
visas de diversos países y actualmente, en consecuencia, se encuentran en li b e r t a d . 

Mención especial merece l a situación de los dos más altos dirigentes del Partido 
Comunista chileño, señores Luis Corvalán y Jorge Montes. Luis Corvalán está actual
mente en li b e r t a d en l a Unión Soviética a l acceder este último Gobierno en poner en 
li b e r t a d a l i n t e l e c t u a l soviético señor Vladimir Bukovsky. Toda l a información 
periodística que contiene las declaraciones o f i c i a l e s del Gobierno de Chile y los ^ 
informativos de las agencias noticiosas se incluyen a Vuestra Excelencia como anexo 
de esta carta. 

Como consecuencia de lo anterior sólo queda en Chile una persona detenida en 
conformidad a l a Ley del Estado de S i t i o y esa persona es Jorge Montes. 

E l Gobierno chileno ha hecho pública su intención de poner en l i b e r t a d a 
Jorge Montes y ha pedido para e l l o que se siga un procedimiento análogo a l seguido 
con éxito con Luis Corvalán, para obtener l a l i b e r t a d del detenido político 
Sr. Hubert fetos, s i n que hasta l a fecha y a pesar de los numerosos organismos i n t e r 
nacionales que han intervenido, se haya logrado n i aun en p r i n c i p i o , una acogida 
favorable del Gobierno de Cuba. E l Gobierno de Chile espera que los organismos 
internacionales de las Naciones Unidas interpongan sus buenos o f i c i o s para que esta 
intención del Gobierno de Chile se transforme en realidad. 

B. E l Gobierno de Chile cree necesario hacer presente a l Grupo de Trabajo que 
tanto e l Sr. Corvalán como las otras l 6 personas cuyos nombres hemos mencionado, no 
han ocultado' jamás su actitud beligerante en contra del Gobierno de Chile y su propó
sito de perturbar e impedir l a evolución política de l a República basada en l a recon
ciliación nacional y en e l respeto a los ideales políticos y culturales tradicionales 
de Chile y reemplazarla por l a lucha armada a f i n de imponer en e l país un gobierno 
u l t r a i z q u i e r d i s t a dependiente del comunismo internacional. Lo anterior se ve 
confirmado por reacciones o f i c i a l e s de l a prensa soviética y por las palabras 
del Sr. Corvalán según se informa por las noticias cablegráficas. Se acompaña también 
a esta carta copia fotostática de las últimas informaciones aparecidas en l a prensa 
chilena. 

E l Gobierno de Chile hace estas apreciaciones a l Grupo de Trabajo porque no l e 
cabe ninguna duda que estas personas pretenderán concurrir como testigos a l Grupo 
de Trabajo para darles informaciones falsas que sirvan a sus propios propósitos 
políticos. Confío que Vuestra Excelencia y e l Grupo de Trabajo en conocimiento de 
estos antecedentes no permitan que su trabajo sea usado con fines de propaganda 
contra mi país. 

A l respecto bástenos hacer глп solo alcance. Su Excelencia e l Presidente de 
l a República tomó l a decisión de dar l a l i b e r t a d a estas personas en l a certeza que 
el l o s usarían su l i b e r t a d en e l extranjero para actuar en contra de l a estabilidad 
i n s t i t u c i o n a l chilena y para sumarse a l a campaña de propaganda en contra de Chile. 

No obstante l o anterior y tomando en consideración, como era su obligación, los 
intereses permanentes del país representados por una tradición humanista y de al t o 
valor cívico, prefirió otorgarles l a l i b e r t a d en e l convencimiento de que a l a larga 
l a verdad termina por imponerse. 
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C. Como consecuencia de las liberaciones anteriores y del hecho que desde 
e l 17 de diciembre hasta l a fecha no existe ningún nuevo detenido por Estado de 
S i t i o , los locales de detención han sido clausurados y sólo queda detenido Jorge Montes. 

A l mismo tiempo, l a Cruz Roja Internacional en v i s t a de l a situación chilena, ha 
decidido trasladar a l personal que en Chile tenía para ocuparse de l a situación de 
los detenidos a otras zonas del mundo donde e l l a cree que es más necesario su presencia. 
Se acompaña e l texto de l a declaración. 

Asimismo, l a I g l e s i a chilena ha hecho pública su satisfacción por las medidas 
tomadas por e l Supremo Gobierno y connotados dirigentes reconocidos por su opinión 
crítica no han vacilado en declarar públicamente "que n i aun los más enconados adver
sarios del Gobierno de Chile pueden dejar de reconocer l a validez e importancia de 
las medidas tomadas por e l Supremo Gobierno en defensa de los valores permanentes 
del hombre". 

D. E l Gobierno de Chile se ha impuesto por las notici a s de prensa que frente 
a estas medidas que hemos señalado, dirigentes del anterior Gobierno marxista chileno 
y que orquestan l a campaña propagandística, han querido disminuir los efectos de l a 
política seguida por e l Gobierno de Chile declarando que aún quedan en las cárceles 
chilenas miles de detenidos por motivos ideológicos. 

E l Gobierno de Chile hace presente a l Grupo de Trabajo en l a forma más enfática 
que lo anterior es absolutamente falso? aún más siguiendo su política de indulto, 
las personas actualmente privadas de l i b e r t a d por resolución de los Tribimales 
M i l i t a r e s se han reducido a l a c i f r a de 379' 

Todas estas personas cuyos nombres e l Gobierno chileno puede proporcionar a l 
Grupo de Trabajo s i éste lo requiere, han sido juzgadas de acuerdo con l a ley chilena 
y cumplen su sentencia en establecimientos carcelarios regulares bajo l a supervigi-
lancia del Poder J u d i c i a l y del Ministro de J u s t i c i a de acuerdo con las disposiciones 
muy antiguas de l a l e g i s l a c i c n chilena. 

La gran mayoría de estas personas han sido condenadas por infracción a l a Ley de 
Control de Armas dictada durante e l Gobierno anterior que colocó expresamente l a 
materia bajo l a jurisdicción de los Tribunales M i l i t a r e s . 

Asimismo, a l a fecha se encuentran procesadas ante los Tribunales M i l i t a r e s por 
los diversos delitos que contempla l a legislación chilena, como lo hemos hecho 
presente tantas veces ante e l Grupo de Trabajo, l a cantidad de 90 personas, todas 
las cuales cuentan con todas las garantías procesales que da l a Ley Chilena, derecho 
de defensa, recurso de apelación, recursos de queja ante l a Corte Suprema, etc. 

También e l Gobierno chileno está dispuesto a requerimiento del Grupo de Trabajo 
de entregarle l a l i s t a de los nombres de estas personas procesadas. 

Todo lo que se diga más allá de lo aquí expresado constituye falsedad cuyos 
móviles son fáciles de imaginar. 
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E. E l Gobierno de Chile espera que e l Grupo de Trabajo pondere debidamente l a 
realidad actual de Chile y actúe con objetividad a l hacer su informe ante_la Comisión 
de Derechos Humanos. 

Por su parte, e l Gobierno de Chile ha instruido a su Delegación de Ginebra para que 
se ponga en contacto con e l Grupo de Trabajo y proporcione a éste toda l a información 
que l e sea requerida. 

Reitero a Vuestra Excelencia las seguridades de mi más a l t a y distinguida 
consideración. 
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CAETA DE PECHA 14 DE DICIEÎ'IBEE DE I976 DEL JEFE DE LA 
DELEGACION DEL СОЖТЕ INTEEMACIONAL DE LA CRUZ ROJA EN 
CHILE AL MINISTRO DE EELACIOÎIES EXTERIORES DE CHILE 

A continuación de l a entrevista sostenida entre e l Presidente del Comité Interna
cional de l a Cruz Roja y V.E., e l dfa 10 de diciembre de 1976? nos permitimos, por l a 
presente, reconfirmar a Т.Е. que a p a r t i r del 12 de enero de 1977 l a acción del CICR 
en Chile será integrada a l a Delegación Regional del CICR para e l Cono Sur5 con sede 
en Buenos Aires, Argentina. En efecto, y como ya hemos tenido l a oportunidad de comu
nicarlo verbalmente, e l CICR ha podido seguir de cerca l a normalización paulatina en 
los iSltimos meses con respecto a l a situación de los detenidos en Chile. Ha, por l o 
tanto, juzgado conveniente adaptar su acción a dicha situación, reduciendo considera
blemente, por una parte, e l número de su personal suizo de seis delegados a dos dele
gados permanentes a principios del año próximo y, por otra parte, procediendo a l a 
integ-ración de sus actividades en l a acción del CICR en e l Cono Sur. 

Confirmamos también a Y.E. q_ue nosotros mismos nos haremos cargo, en principio a 
p a r t i r del 1^ de enero de 1977? l a Delegación Regional para e l Cono Sur con sede 
en Buenos Aires. Tenemos previstos regularmente breves pasajes a Santiago, para mante
ner personalmente los contactos con las altas autoridades chilenas y con e l M n i s t e r i o 
de V.E. Seguiremos representando a l CICR en esas ocasiones como Jefe de l a Delegación 
del CICR en Chile. Los asuntos de l a Delegación serán confiados a un delegado perma
nente en Santiago, que mantendrá los contactos de trabajo con las autoridades compe
tentes y con los organismos vinculados a nuestras actividades. Nos permitiremos pre
sentar a este encargado de l a Delegación, e l señor ARI'íIN E. EOBEL, antes de nuestra 
salida, a fines del presente mes, a su Min i s t e r i o . 

Como V.E. ya ha sido informado anteriormente, l a actividad del CICR en los próxi
mos meses consistirá esencialmente en l a continuación de nuestras v i s i t a s regulares 
a los detenidos condenados y procesados por j u s t i c i a m i l i t a r que quedan todavía en las 
cárceles c i v i l e s del país? se mantendrá paralelamente nuestro programa de ayuda mate
r i a l a l a s familias de los presos. Ocasionalmente se realizarán otras accioiies de 
ayaó.a en alimentos, sobre todo en apoyo a. planes asistenciales organizados directa
mente por l a Cruz Roja Chilena. 

En l a esperanza que las relaciones fructuosa.s mantenidas entre las Autoridades 
Chilenas y e l CICR en los últimos tres años puedan proseguir en e l año px'óximo a l 
mismo n i v e l como hasta. a,hora nos valemos de l a presente oportunidad para expresar 
a V.E. los agradecimientos del CICR y nuestros particularmente ~por l a colaboración 
brindada. Le rogamos aceptar, Excelentísimo Señor Ministro, e l testimonio de nues
t r a más a l t a y distinguida consideración. 

(Firmado) Rolf К. Jenny 
Jefe de l a Delega.ción 

del CICR en Chile 
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CINCO RECORTES DE PRENSA QUE SE REFIEREN A LA LIBERACION БЕ БЕТЕЖБОЗ 
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Union Soviética Acepto 
(De la p r imera pág ina) 

t i c a . El M i n i s t r o Secretar io Genero! de Go
b ierno, Hernán Bcjares, rec ib i rá a las 9,30 
horas a los medios de comun icac ión . Pese a 
la ex t rema reserva al parecer a c o r d a d a , la 
no t i c ia de la aceptac ión soviét ica se f i l t r ó 
ayer desde Moscú a troves de los dis identes 
soviét icos. El Premio Nobel de la Paz, A n d r e i 
Sakhorov, dio lo pr imera in fo rmac ión al res
pecto que, rec ib ida en Chi le por las agencias 
in ternac iona les a las 8 Л 0 horas, pe rm i t i ó a 
" E l M e r c u r i o " estar presente en el t ras lado 
de Luis Corvalán desde " T r e s A l a m o s " hasta 
el aeropuer to de Pudahuel , donde fue cm-

. barcado como pasajero de pr imera clase en 
un vuelo de i t i ne ra r io de " L u f t h a n s a " . 
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de 1975 que au to r i za a 
ped i r la conmutación de 
penas de prisión о pre
s id io por l a de extraña-
m i e n l o , l o cua l f a c i l i t a 
l a l i b e r tad de qu ienes 
h a n merec ido condenas 
de t r i buna l e s m i l i t a r e s o 
de otros o r d i n a r i o s . 

E l impac to público 
provocado p o r l a reso lu
ción de l G o b i e r n o —v is 
l u m b r a d a e l mar t e s en 
la no t i c i a re f e rente a 
L u i s Corvalán que d i v u l 
gó e l Comité Sakharov — 
fue cons iderab l e en l o s . 
med ios not ic iosos inter
nac ionales y diplomáti
cos. U n e lemento sustan
c ia l en l a consideración 
de l a situación ch i l ena ha 
t e rm inado , s i se conside
r a que ahora depende de 
otros países, y no de 
C h i l e , l a liberación de los 
18 detenidos , i n c l u i d o s 
L u i s Corvalán y J o r g e 
Montes , que no ob t i enen 
su l i be r tad i n m e d i a t a . 
LA DECLARACION D E L 

GOBIERNO 
E l M i n i s t r o S e c r e t a r i o G e 

n e r a ! d e G o b i e r n o , g e n e r a l d e 
b r i g a d a H e r n á n B a j a r e s , l e y ó 
a y e r e n c o n f e r e n c i a d e p r e n 
s a l a s i g u i e n t e d ec l a rac i ón : 

í " C o n t i n u a n d o c o n s u p r o -
¡ g r a m a de l iberac ión d e d e t e -
: n i d o s , i n i c i a d a h a c e y a más d e 

d o s años , e l G o b i e r n o d e C h i 
l e i n f o r m a a l a op in ión pú
b l i c a n a c i o n a l e i n t e r n a c i o n a l 
l o s i g u i e n t e : 

" i . — C o n e s t a f e c h a , e l S u 
p r e m o G o b i e r n o h a r e s u e l l o 
l a l i be rac ión t o t a l d e d e t e n i 
d o s e n e ! país e n v i r t u d d e l 
E s t a d o d e S i t i o , s a l v o e l c a s o 
d e 18 p e r s o n a s . 

2. — R e s p e c t o d e e s t o s últi
m o s , e l G o b i e r n o d e C h i l e d e 
c l a r a : q u e t amb i én es tar ía d i s 
p u e s t o a d e c r e t a r s u l i b e r t a d , 
s u j e t a a l a s o l a cond i c i ón d e 
q u e e x i s t a n países d i s p u e s t o s 
a r e c i b i r l o s , y a q u e s u e i p e -
c l a l p e l i g r o s i d a d p a r a l a s e 
g u r i d a d d e l E s t a d o e x i g e q u e 
s u l iberac ión s e a acompa í í ada 
d e a b a n d o n o d e ! t e r r i t o r i o n a 
c i o n a l . 

3. — C o m o s o l a e x c e p c i ó n a 
e s t a m e d i d a d e überac ión to
t a l d e d e t e n i d o s p o r E s t a d o 
d e S i t i o , e l G o b i e r n o c h i l e n o 
h a f i j a d o : 

a) L a d e l señor L u i s C o r v a 
lán, e n razón d e s u c a l i d a d 
de e x S e c r e t a r i o G e n e r a l d e l 
P a r t i d o C o m u n i s t a c h i l e n o , f i 
l i a l d e l c o m u n i s m o sov i é t i co , 
q u e h o y e n c a b e z a u n a c a m p a 
ña i n t e r n a c i o n a l d e agre.-iión 
y c a l u m n i a s e n c o n t r a d e C h i 
l e a travé.s de t o d o e ! m u n d o . 

S i n e m b a r g o , y c o m o u n a 
manii 'e.stación c l a r a d e s u 
p i of u n d o a p r e c i o h u m a n i s t a 
y c r i . s ' . i anc p o r l o s v a l o r e s 
d e l a l iber ta t í y l a d i g n i d a d 
•:iol h o m b r e , e l G o b i e r n o c h l . 
l eño in ic ió e n o c t u b r e r e c i én 
P"i<.'ido. «o.'^iioi^'s ÍPr:(.;:cn:rt^ 

Liberac ión 
(De la 1.a página) 

i g u a l b e n e f i c i o a l i n t e l e c t u a l 
V l a d i m i r B u k o v s k y , a c t u a l 
m e n t e d e t e n i d o e n * с Ь о 
p a i s . 

L a r e f e r i d a expres i ón d e 
v o l u n t a d h a s i d o h e c h a l l e 
g a r a l " C o m i t é S a k h a r o v " , 
c o n s e d e e n C o p e n h a g u e , 
s i e n d o a b s o l u t a m e n t e f a l s o 
q u e C h i l e h a y a e s t a b l e c i d o 
n e g o c i a c i o n e s d i r e c t a s c o n l a 
U n i ó n Sov i é t i ca , e n t e r r e n o 
a l g u n o , c o m o c i e r t a s i n f o r 
m a c i o n e s d e p r e n s a l o h a n 
d i f u n d i d o . 

b ) L a d e l s e ñ o r J o r g e M o n 
t e s , d e b i d o a s u cond ic ión d e 
a l t o d i r i g e n t e p a r a l a acción 
c l a n d e s t i n a d e l m i s m o p r o s 
c r i t o P a r t i d o C o m u n i s t a , c u 
y a l i b e r a c i ó n será c o n d i c i o 
n a d a p o r e l G o b i e r n o c h i l e n o 
a q u e s e o t o r g u e l a l i b e r t a d 
a l d i r i g e n t e c u b a n o H u b e r t 
M a t o s , e n c a r c e l a d o p o r e l r é 
g i m e n c a s t r l s t a d e s d e h a c e 
más d e 15 años . P a r a e l l o . 
C h i l e in ic iará l o s g e s t i o n e s 
p e r t i n e n t e s a n t e o r g a n i s m o s 
I n t e r n a c i o n a l e s i d ó n e o s . 

4. L a op-nión públ ica r e 
c u e r d a c ó m o S . E . e l P r e s i d e n -

e d e l a Repúb l i ca , g e n e r a l de 
E j é r c i t o d o n A u g u s t o P i n o c h e t 
l i g a r t e , emp la zó e l 11 de s e p 
t i e m b r e d e 1974 a l a Un ión 
Sov i é t i ca y a C u b a a e m p r e n 
d e r c o n j u n t a m e n t e u n p l a n d e 
l i b e rac i ón d e d e t e n i d o s b a j o 
s u p e r v i g i l a n c i a de l a C r u z R o 

j a I n t e r n a c i o n a l , a p e s a r d e 
q u e l a s c i f r a s d e l o s a f e c t a d o s 
e n d i c h o s r e g í m e n e s m a r x i s -
t a s - l e n i n i s t a s s o n de u n a s u p e 
r i o r i d a d q u e n o a d m i t e c o m 
parac ión p o s i b l e c o n e l c a s o 
c h i l e n o . 

E l s i l e n c i o d e l o s m e n c i o n a 
d o s g o b i e r n o s a n t e e l r e f e r i d o 
e m p l a z a m i e n t o será j u z g a d o 
p o r l a h i s t o r i a . L a inic iación 
d e l p l a n de l ibe rac ión d e d e 
t e n i d o s , q u e C h i l e p u s o e n 
m a r c h a a f i n e s de 1974 y q u e 
h o y v i r t u a l m e n t e c u l m i n a , h a 
d e s e r c o n s e g u r i d a d d e b i d a 
m e n t e a p r e c i a d a p o r l a s c o n 
c i e n c i a s l i b r e s d e l m u n d o , q u e 

p u e d e n a d v e r t i r así l a d i s c o r 
d a n c i a e n t r e l a r e a l i d a d d e 
n u e s t r a p a t r i a y l a s i n f a m i a s 
q u e c o n t r a e l l a s e d i f u n d e n . 

E l G o b i e r n o de C h i l e , Invo 
c a n d o l o s s a g r a d o s d e r e c h o s 
de l o s h o m b r e s a v i v i r en l i 
b e r t a d , s o l i c i t a d e l o s d i f e r e n 
tes o r g a n i s m o s i n t e r n a c i o n a 
l es y d e l a s más a l t a s a u t o r i 
d a d e s e s p i r i t u a l e s y g o b e r n a n . 
t es de l a s p r i n c i p a l e s n a c i o 
n e s d e l m u n d o U b r e , m e d i e n 
p a r a q u e idént ica a c t i t u d s e a 
a d o p t a d a p o r l a Un ión Sov ié 
t i c a y C u b a , d e n t r o de u n a ló
g i c a y l e g i t i m a r e c i p r o c i d a d . 

E l G o b i e r n o de C h i l e h a a c 
t u a d o y segu i rá a c t u a n d o c o n 
i n f l e x i b l e ene r g í a p a r a e v i t a r 
la a l t e rac ión d e l o r d e n públ ico 
y l a p a z s o c i a l , e s p e c i a l m e n t e 
en l a s i tuac ión d e e m e r g e n c i a 
jur íd ica q u e aún a f e c t s s i píií,";. 
p e r o h a a d o p t a d o y c o m i n u a -
rá a d o p í a n d o l a s m e d i d a s de 
P ' -ogrosíva normal i zac ió . i q u e 
Ir. r e a l d a d v a y a per ¡r : i : i^ í i ' :o . 

C O R R E S P O N D E N C I A C O N 
C O M I T E S A K H A R O V 

E l M i n i s t e r i o d e R e l a c i o n e s 
E x t e r i o r e e c h i l e n o d i o a c o 
n o c e r e l i n t e r c a m b i o de c a r . 
t as e n t r e r e p r e s e n t a n t e s de 
l a E m b a j a d a d e n u e s t r o p a i s 
e n D i n a m a r c a y e l C o m i t é 
S a k h a r o v . 

L a s n o t a s , f e c h a d a e l 9 d e 
n o v i e m b r e l a d e ! c om i t é y e l 
12 d e l m t e m o m e s l a de l a 
E m b a j a d a , d a n a c o n o c e r l o s 
c r i t e r i o s de e s t a s r e p a r t i c i o 
n e s s o b r e e l i n t e r c a m b i o die 
p r e s o s po l í t i cos e n t r e C h U e y 
l a Un ión Sov i é t i c a . 

E l t e x t o de l a n o t a e n v i a , 
d a p o r e l c om i t é a l a E m b a . 
j a d a c h i l e n a , c o n f e c h a 9 d e 
n o v i e m b r e , e x p r e s a l o s i 
g u i e n t e : 

" H a l l e g a d o a n u e s t r o c o n o 
c i m i e n t o q u e v u e s t r o G o b i e r 
n o o u n v o c e r o d e l m i s m o , 
e x p r e s ó t i e m p o atrás q u e n o 
habi-ía i n c o n v e n i e n t e p o r p a r 
te d e C h i l e p a r a e l i n t e r c a m 
b i o de p r e s o s po l í t i cos e n t r e 
C h i l e y l a Un ión Sov ié t ica . 

, " N u e s t r o c om i t é h a t e n i d o 
e n f o c a d a s u a tenc ión e n e l 
a u t o r r u s o V l a d i m i r B u k o v s -
k y . q u i e n , s e gún dec larac ión 
d e s u m a d r e , s e e n c u e n t r a a c 
t u a l m e n t e e n u n a pris ión 
c e r c a d e Moscú, b a j o c i r c u n s 
t a n c i a s m u y cr í t i cas . 

" C o n t e m p l a m o s l a s p e r s p e c 
t i v a s d e u n c a n j e de u n p r i 
s i o n e r o d e C h i l e p o r u n p r i 

s i o n e r o d e l a Un ión Soviét i 
c a y que r r í amos p e d i r l e s q u e 
t e n g a n l a a m a b i l i d a d d e e s 
t a b l e c e r s i v u e s t r o G o b i e r n o 
c o n s i d e r a q u e n u e s t r a i d e a es 
r e a l i s t a " . 

E l t e x t o d e l a c a r t a e n v i a 
d a e l 12 d e n o v i e m b r e e n 
r e s p u e s t a p o r l a E m b a j a d a de 
C h i l e e n D i n a m a r c a a l C o m i . 
té S a k h a r o v , e s e l s i g u i e n t e : 

" E n re lac ión c o n s u c a r t a 
d e f e c h a 9 d « o c t u b r e d e 

1976, c ú m p l e m e i n f o r m a r a 
u s t e d q u e e l G o b i e r n o d e 
C h i l e , d e a c u e r d o c o n l a d e . 
c larac ión d e l 11 d e s e p t i e m 
b r e d e 1974, está d i s p u e s t o a 
a u t o r i z a r l a s a l i d a d e l os d e . 
t e n i d o s c o m u n i s t a s . 

" E l G o b i e r n o r e i t e r a l o s 
c o n c e p t o de S. E . , e l P r e s i 

d e n t e de l a Repúb l i ca , d e l 11 
d e s e p t i e m b r e de 1374: " E n 

c u a n t o a l o s d e t e n i d o s « n v l r . 
t u d d e l e s t a d o d e s i t i o y a 
l a s p e r s o n a s q u e s e e n c u e n 
t r e n p r o c e s a d a s , a p e s a r d e 
l a s g r a v e s r e s p o n s a b i l i d a d e s 
l e g a l e s o m o r a l e s q u e s e ha f i 
l o g r a d o c o n f i g u r a r e n s u 
c o n t r a , e l G o b i e r n o a n u n c i a 
q u e está d i s p u e s t o a a u t o r i . 

г а г q u e , c o n l a s o l » e x c e ^ 
c ión d e a l g u n o s c a s o s d e e s . 

p e c i a l g r a w d a d , q u i e n e s lo de
s e e n p u e d e n a b a n d o n a r d e f i n í , 
t i v a m e m e e l t e r r i t o r i o n a c i o 
n a l . D e n o h a c e r u s o de este 
d e r e c h o , loe a f e c t a d o s q u e d a r á n 
s o m e t i d o s a l a s n o r m a s p r o 
p i a s d e l e s t a d o de s i t i o o a 
l o s r e s u l t a d o s d e l p r o c e s o со." 
r r e s p o n d i e n t e " . 

" L a f a c u l t a d d e s c r i t a s e H » 
e x t e n d i d a , e n d e t e r m i n a d o » 
c a s o s , a p e r s o n a s a c t u a l m e n 
te c o n d e n a d a s . 

" E s p o r e l l o q u e c o n s i d e r a , 
m o s u n d e b e r m o r a l de n u e s 
t r a p a r t e , a n t e s de m a t e r i a , 
l i z a r l a decis ión d e l G o b i e r n o 
q u e a c a b o d e a n u n c i a r , e l 
e m p l a z a r a l a U n i ó n Sov i é t i ca 

y a C u b a a q u e , b a j o l a CO. 
m ún s u p e r v i g i l a n c i a de l a 
C r u z R o j a i n t e r n a c i o n a l , con 
s e d e e n G i n e b r a , p r o c e d a n t 
c o n c e d e r e l d e r e c h o a aban, 

d o n a r l a s n a c i o n e s m e n c i o n a , 
d a s a i g u a l n ú m e r o de d é t e , 
n i d o s o c o n d e n a d o s q u e e l 
q u e quedar ía b e n e f i c i a d o por 
n u e s t r a d e t e rm inac i ón . 

" E n v i r t u d d e lo a n t e r i o r , 
e l G o b i e r n o d « C h i l e está l l a 
n o a c o n s i d e r a r c u a l q u i e r s o . 
g e r e n c i a d e p r o c e d i m i e n t o 
p a r a r e a l i z a r l a l i be rac i ón st. 
m u l í á n e a de u n o o más d é t e , 
n i d o s d e a m b o s pa í s es " . 

E S P E R A D E FAIVIILIARES 
F a m i l i a r e s do l o s d e t e n i d o s 

y u n a d e c e n a d e p e r i o d i s t a s 
e s p e r a r o n h a s t a l a m e d i a n o 
c h e de a y e r l a s a l i d a de los 
d e t e n i d o s d e s d e e l c a m p a m e n 
to " T r e s A l a m o s " . M u c h o s de 
l o s p r i m e r o s , p r e m u n i d o s de 
f r a z a d a s , t e r m o s y o t r o s e l e 
m e n t o s , e s p e r a b a n c u a l q u i e r a 
i n f o rmac i ón e n e l s i t i o m i s 
m o a c e r c a d e s u s p a r i e n t e s 
q u e p e r m a n e c e n e n el r e c i n 
t o . L a g e n t e c o m e n z ó a l l e 
g a r h a s t a l a s i n m e d i a c i o n e s 
d e l l u g a r e n c u a n t o l a n o t i 
c i a d e l a l i be rac i ón f u e di
f u n d i d a p o r l o s m e d i o s In
f o r m a t i v o s . 

O t r o g r u p o i m p o r t a n t e de 
p e r s o n a s concur r i ó a y e r m i s 
m o a v i s i t a r a los d e t e n i d o s 
y p o s t e r i o r m e n t e a l g u n a s se 
q u e d a r o n e n e l lugí ir a l a es
p e r a d e i g u a l r e s u l t a d o . E s t o s 
c o n v e r s a r o n c o n " E l M e r c u -
r i o " y seña laron q u e l o s d e 
t e n i d o s y a e s t a b a n e n cono
c i m i e n t o de l a d ispos ic ión de l 
G o b i e r n o . C o n t a r o n q u e d e n 
t r o d e l r e c i n t o d e " T r e s A l a 
m o s " había u n a m b i e n t e oe 
r e g o c i j o y q u e t o d o s b r o m e a 
b a n , contag iándose u n o s con 
o t r o s e l b u e n h u m o r . 

L a s p e r s o n a s q u e s e r e u n i e 
r o n f r e n t e a " T r e s - A l a m o s " 
f u e r o n i n f o r m a d a s e n v a r i a s 
o p o r t u n i d a d e s q u e 1о.ч d o t a -
n i d o s n o saldr ían e n l i b e r t a d 
p o r lo m e n o s h a s t a h o y . 
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La eonf irma -jón de que e l canje %e 
îîabia produc ido a las 8.45 horas (hora 
«hiJtnai С П Zu r i ch , la hizo e i Min is t ro 
Secretar io Genera ! de Gobierno, general 
Hernán Béjares, en los instantes mismoí 

, «n c¡ue los detenidos eran puestos en l i 
bertad en campo neutra l . 

E l general Béjarcs citó a conferencia 
de prensa a ¡as 9.30 horas, para entre
gar una declaración oficia] y expresar ! » 
conformidad de l Gobierno por e l buen . 
éxito de sus planteamientos, 

Eí, texto de la declaración de l Gob ie r 
n o ' e s e l s iguiente: • 

" 1 . — E l Gobierno de Ch i l e en repe' .L 
das oportunidades, durante l a ejecución 
del programa de liberación- de detenidos 
en v i r tud de l a ley de Estado de Sit io , ha 
emplazado a Unión Soviética y Cuba a l i 
berar i gua l número de detenidos s in que 
hasta ¡a fecha se hub ie ra obtenido red-

. .puesta favorable. 
2. — E l 16 de noviembre de 1976, cí 

Gobierno de Chi le en acto soberano d*-
. crcíó la l iber tad del total de detenidos 

por ley de Estado de Sit io. Esta d i spos i . , 
ción comenzó a cumpl i rse de inmedí.no 
con e.xcepcinn del ex Secretar io Genera l 
d«l Pi ir t i t lo Com"nl.<ta, Lu la Corvalán L e . 
pe y del d i r igente del mismo Par t ido J o r . 

•ge Montes, a la e.spera c¡ue Unión Sovié-
tira l iberara ai escr i tor V l a d i m i r Bukovsky 
y Cuba ai comandante Hube r Malos. 

3. — Unión Soviética aceptó la líber»-
ción de l sf-íior Bukovsky en la f o r m i 
planteada por el Gobierno de Chi le . L o i 
detalles de procedimiento se acordaron 

• entre los respectivos Embajadores acredi_ . 
lados en Washington con la cooperación 
y presencia de representantes de l Gob i e r . 
no de Es lados Unidos d e América. 

4. — L a liberación simultánea se rea l i -
ÏO «n « Î a e r O f H i e r t o de Z u r i c h , Suiza, hoy 
18 de d ic i embre a las 12,45 horaa de Z u - -

r i ch (8.45 horas de Chile ) cn presencia 
de ios Embajadores de Estados Unidos de 
América y. Unión Soviética en S u l i a y 
del Embajador Coord inador de Chi l e en 
Europa , don Abe lardo S i l va . 

5 , — Corvalán viajó a Z u r i c h con su 
esposa, cont inuando poster iormente a 
Unión Soviética, en tanto que e l señor 
Bukovsky llegó a Zur i ch acompañado de 
s u señora madre . 

6.— E l Gobierno de Ch i l e se hace un 
deber en expresar su reconocimiento a 
los Gobiernos de Estados Unidos de Ansé-

{Continúa en U Pág. 41> 
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F u m a n d o , j u n t o a nu сярпза, L u i s Cofyo» 
lán, e s p e r e p o r l a p a r t i d a . ^ 
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EL MERCURIO — Domingo 19 Diciembre 197Б — 37 

Embajador Manue l Trueco hace un l l amado p a r a que Cuba deponga su a c t i t u d y l ibere al 

d i r igen te cubano. 
Al emplazar púWicamente 
Castro. !a declaración 

WASHINGTON" , 18 (UPD.— 
Ch i l e , iuc^o de canjear hoy 
al cotnuni-sta Lu is Corvalán 
por el disidente Í O V Í Ó H C Ü 
V l a d i m i r Bukovsky. hizo ur\ 
l l amamiento al mundo, para 
que e l Jefe del Gobierno de 
Cuba . F i de l Castro, deponsa 
su ac t i tud e imite a l a limón 
Soviética. 

Ch i l e ha propuesto pública-
mente e l canje del líder co
munis ta chi leno, Jorge .Mon
tee, por el diriíente revolu
c ionar io cubano. Huber .Ma
tes. S in embargo, c¡ Gobier
no de Castro no ha tratado 
de tener contactos con Ch i l e , 
para conocer las condiciones 
de! canje como hizo .Mo>cu. 

Ы embajador de Ch i l e an
te ¡a Casa B lanca , Manue l 
Trueco , dijo en rueda de 
ргепла al entresar la nota de 
íu país que e l canje íue ' ^ a 
culminación de largas y di
fíciles negociaciones entre 
Ch i l e V la L'ninn Soviética-

L a declaración revela que 
" los detalles del procedimien
to (del canje) se acordaron 
entre los respectivos emba
jadores acreditados en Wash
ington (.Anatoly Dobryn in y 
Trueco ! con la cooperación y 
presencia de repre-«entantes 
del Gobierno de í^;ados Un i 
do s " 

L a declaración chi lena ex
presa que " en este momento 
de ejemplar s igni f icado para 
îâs naciones c iv i l i zadas del 
mundo sólo queda un deteni
do en chile en v i r tud de l es
tado de s i t io : Jorçe Montes, 
quien áspera a iJn ' una re.s-
puesta s imi lar (a l a soviética) 
del Gobierno de Cuba, por la 
cual ponsa en l iber tad al d i -
r iKcnte Huber Matos" . Matos 
fue condenado en Cuba a 20 
años de cárcel en octubre de 
10.59, por disentir del rumbo 
comuni.sta que Castro impr i -

___mió a la revolución cubana. 

A ! exp l icar eu postura so
bre !a l ibertad de ciento.? rie 
presos políticos y el canje de 
hoy, e l comunicado chileno 
• f i rma que "e l pr inc ip io hu
mani tar io y cr ist iano que 
In-.pira al pueblo de Chi l e y 
quo .«с encarna pragmática
mente en las "altas decisiones 
d * su Gobierno, encuentra 
en l^^ta medida su juíta, me
recida y fiel e.'cpresión". 

dirigente 

a Castro, ia declaración in
dica que " en este momento 
d " ejemplar s igni f icado para 
laí naciones c iv i l i zadas de l 
mundo, sólo queda un solo de
tenido en Chi le en v i r t u d del 
estado de s i t io : Jorc;c .Mon
tes, quien espera aún una 
re-^pue.^ta s imi la r de l Gobier
no de Cuba , por la cua l pon

ga en l i be r tad al 
Hube r Matos" . 

Ante la obst inada ac t i tud 
de Castro de no buscar un 
acercamiento con C h i l e para 
el canje de Montes por Ma
tos, el Gobierno de Ch i l e in 
voca " e l sasrado derecho de 
los hombres a v i v i r en l iber 
t a d . . . " 

De inmediato " r e i t e r a su 
l lamado a los di ferentes orga

nismos Internacionales, las 
más altas autoridades rel igio
sas y gobernantes de ta.s pr in 
cipales naciones del mundo 
l i b r e , para que medien ante 
e l Gob i e rno de Cuba , con el 
f in de obtener l a l iber tad de 
Matos , dentro de u n concep
to básico de legítiny recipro
c idad para c on la elevada ac
t i tud asumida por nuestro 
país". 



p i v i n i d a d E p i s c o p a l , en C a m b r i d g e , M a s s a c h u s s e t t s . (Ra -
d i o j o t o A P ) . 

Homenaje a Luis 

Corvalán en Moscú 
® El ex i l iado comunis ta chi leno habló en la 

Sala de Concier tos de Moscú ante unos 
2.000 corre l ig ionar ios 

M O S C U , 4 (UPI ) .— E l dir igente del Parüdo Comunista 
chi leno, Lu is Corvalán, recientemente exi l iado en la Unión 

• Soviética, formuló hoy un l lamamiento a s u s part idarios 
para q u e derroquen al Gobierno de Sant iago. 

En una reunión en la Sala de Conciertos moscovita, e l 
líder comuni.sta de 60 añcs de edad acusó al gobierno de 
su pais de tener 3.300 presos políticos y más de otros 2..Ï00 
detenidos. 

"Consideramos que es deber patriótico del pueblo de
rrocar a la tiranía y establecer un gobierno genuinamente 
representat ivo" , manifeitó Corvalán. "Queremos que el país 
se embarque nuevamente por el camino de las transforma
ciones sociales, en las condiciones de un sistema de p lura
l ismo político, a f in de que e l pueblo pueda part ic ipar más 
ampliamente en la actividad estatal, para que los derechos 
de todos —excepción hecha de los fascistas, pero inc lu ida 
la oposición— 'íean reconocidos. 

Corvalán dijo que desde su liberación el gobierno chi
leno encabezado por el Presidente Aucusto Pinochet, ha tra
tado de presentar a .su pais como habiendo sido l iberal iza
do, pero .sostuvo qtie pso no es verdad . 

Afiadió que !a Junta tiene 3.300 presos pOiitlcos y que 
Otras 2.500 personas han sido detenidas o han .lesaparecidQ. 

' ' V n eran número de personas desapareció no hace mu
cho t iempo", prosiguió Corvalán. "Esto.s hechos no son del 
dominio ' público. Todo es secreto. Muchos de los que han 
desaparecido posiblemente no están con v i d a " . 

Él dirigcíit« comunista pidió seguidamente a todos los 
que trabajaron por su liberación de la carecí que tornen su 
atención a quienes siguen en prisione.!; chilenas. Igualmente 

- pidió la liberación de los presos políticos que hay en cárce-
"les uru.suayas, para^juayas y hait ianas. 

'•Dedicaré totalmente m i vida a luchar por la l iber tad 
de los presos en Ch i l e " , ^iíadió Corvalán, para pedir s egu i . 
damente a todos los ex partidos políticos chi leros que t r a 
bajen para el derrocamiento de la Junta M i l i t a r , y expresó 
que "no debe haber concesione.s al ant icomunisrno" . 

"P inochet fracasó y nunca logrará l i qu idar al Part ido 
Comunista en Ch i l e " , conc luyo diciendo Corvalán. 

P R O M E S A R U S A 
ATOSCU. 4 fLa t in -Reu 'e r ) .— E l K r e m l i n prometió hoy 

al dir igente comunista chi leno Lu is Corvalán, que seguirá 
tratando de lograr la liberación de otros prisioneros poU . 
ticos recluidos por la Junta Mi l i t a r de Sf.ntiaso. 

L a promesa fue formulada por A n d r e i K i r i l enko , m i e m 
b ro del Po l i tburo gobernante de l K r e m l i n , quien habló d u . 
rante una reunión pública celebrada en Moscti en homenaje 
a Corvalán. 

" E l pueblo y el Part ido Comunista soviéticos seguirán 
bregando incansablemente en el futuro para combatir e l 
ter ror de la Junta fascista y lograr la liberación de d i r i . 
gentes de l^s Partidos Comunista, Sc<-ialista y otros de la 
Unidad Popular , y salvar las vidas de los patriotas chilenos 
que han sido arrojados a las cárceles", declaró. 

A l i zua l que Corvalán v otros oradores que hic ieron 
USO de l'a palabra durante el acto. K i r i l e n k o pasó por alto 
Él canje de prisioneros — s i n precedentes— realizado e l 
mes pasado, por e l cua l Moscú liberó al disidente político, 
V l ad im i r Bukovsky a cambio de la l ibertad de Corvalán. 

L a reunión, celebrado en el stlón centra l estatal de 
conciertos de Moscú, contó con la asistencia de más de 
2.000 moscovitas y fue transmit ido en vivo por la televisión 

soviética. 

MISION EN MOSCU: 
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